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ชื่ อเสี ยงของ Crown ในด้านความซื่ อสัตยน้ั์ นไมไ่ด้เกิดขึ้ นเพี ยงเพราะคุณภาพของ

ผลิตภัณฑแ์ละบริการเท่าน้ั น แต่ยังเป็นเพราะประวัติความสัมพันธอั์นซื่ อสัตย์ มี ศีล

ธรรมและยุ ติธรรมกับหุ้ นสว่นธุรกิจทุก ๆ ฝ่ายของพนักงานแหง่ Crown Crown ได้

ขยายกิจการออกไปท่ั วทุกมุมโลกแล้ว แต่ Crown ก็ยังคงยึดมั่ นในหลักการความ

ซื่ อสัตยอ์ยา่งเครง่ครัดไมเ่ปลี่ ยนแปลง ทุก ๆ คนท่ี  Crown ต่างมีสว่นรว่มในการทำ�ให้ความซื่ อสัตยน้ั์ นเป็นสว่นสำ�คัญของ

วัฒนธรรมของ Crown และต่างก็มีบทบาทในการปฏิบัติตามความมุ่ งมั่ นน้ี อีกด้วย

ในหลักจริยธรรมต่อไปน้ี  คุณจะได้เรียนรู ้ เก่ี ยวกับค่านิยมท่ี เหลา่ผู้ นำ�ของ Crown คาดหวังให้สมาชิกท้ั งหมดในองค์กรของเรา

น้ั นปฏิบัติตาม เราคาดหวังให้ผู้ นำ� พนักงานและตัวแทนของ Crown ทุกคนปฏิบัติตามหลักจริยธรรมน้ี  หากคุณสงสัยวา่มี

การฝ่าฝื นหลักจรรยาบรรณหรือนโยบายอ่ื น ๆ ของ Crown เราขอสนับสนุนให้คุณรายงานการกระทำ�เชน่น้ั นต่อหัวหน้า ผู้ จัดการ

แผนก ฝ่ายทรัพยากรมนุษย์ ฝ่ายการปฏิบัติตามกฎและจริยธรรม หรือผา่น “Connect With Crown”

โปรดตรวจสอบเอกสารฉบับนี้  หากคุณมีคำ�ถามโปรดติดต่อหัวหน้าของคุณ 

 

Jim Dicke III

ประธาน

หลั กจรรยาบรรณ

สาสน์จากประธานของ 	
CROWN
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บทนำ�
หลักจรรยาบรรณ (“ตัวหลักการ”) อธิบายถึงตัวหลักการการปฏิบัติ ท่ี เจ้าหน้าท่ี  ผู้ บริหารและพนักงานของ Crown Equipment 

Corporation แต่ละราย รวมท้ั งบริษัทยอ่ย บริษัทในเครือและสาขาท่ั วโลก (“Crown”) น้ั นต้องปฏิบัติตาม โดยตัวหลักการน้ี ได้

กำ�หนดหลักการค่านิยมพื้ นฐานสำ�หรับ Crown และสมาชิกท้ั งหมดในองค์กรของ Crown ซึ่ งมี วัตถุประสงค์ในการชว่ยเหลือเจ้า

หน้าท่ี  ผู้ บริหารและพนักงานในการปฏิบัติ งานตามกฎหมายและมาตรฐานจริยธรรมทางด้านธุรกิจในระดับท่ี สู งท่ี สุด ท้ั งน้ี แล้ว 

ตัวหลักการน้ี ไมไ่ด้มี เจตนาท่ี จะครอบคลุมถึงนโยบายและการปฏิบัติ ท้ั งหมดของ Crown 

สามารถดู สำ�เนาขอตัวหลักการได้ท่ี เว็บไซต์ของ Crown www.crown.com สามารถดู นโยบายและกระบวนการอ่ื น ๆ ของ Crown 

ได้ในคู่ มือพนักงานหรือสามารถรับได้จากหัวหน้าของคุณหรือผู้ จัดการแผนก

สมาชิกท้ั งหมดขององค์กร Crown จะต้องทำ�ความคุ้ นเคยกับหลักการและแนวทางท่ี อยู่ ในตัวหลักการและจะต้องปฏิบัติหน้าท่ี

ของตนเองในฐานะตัวแทนของ Crown ตามหลักการ 

หลั กจรรยาบรรณ

ค่านิยมของเรา

ความซื่อสตัยแ์ละความเปิดกวา้ง 
กับลกูค้า เพื่อนรว่มงาน หวัหน้า ดีลเลอร ์
ซพัพลายเออรแ์ละกับทัว่ทัง้บรษัิท

ความปลอดภัย 
ของผลิตภัณฑ์ของเรา กระบวนการของเราและ
การดำ�เนนิงานในแต่ละวนัของเรา

ความมุง่มัน่ ความตรงเวลา และการมสีว่นรว่ม ใน
หน้าท่ีของเรา

ยดึมัน่ในความหลากหลาย ความไมแ่บง่แยก
 ความรว่มมอืรว่มใจ และสปิรติของทีม เพื่อมอบ
ประสบการณ์ท่ีดีท่ีสดุใหแ้ก่พนกังานของเราและ
ลกูค้าท่ีเราใหบ้รกิาร

มาตรฐานสงูสดุของบรษัิท 
การทำ�งานทกุงานใหส้ำ�เรจ็ลลุ่วงตามมาตรฐานสงูสดุ
ของบรษัิทและเคารพในความพยายามของเพื่อนรว่ม
งานในการทำ�สิง่เดียวกัน

ความสรา้งสรรค์ นวตักรรมและคณุภาพ 
ในทกุ ๆ งานท่ีเราทำ�

ภาพลักษณ์ของมอือาชพี 
ซึง่แสดงถึงความมัน่ใจในสิง่ท่ีเราทำ�และความมุง่มัน่
สรา้งเสรมิพื้นท่ีการทำ�งานท่ีมรีะเบยีบและประสทิธภิาพ
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นโยบายการปฏิบติัตามกฎสากล
ในฐานะบริษัทระดับโลก Crown และพนักงานจะต้องปฏิบัติ

งานตามกฎหมายและหลักปฏิบัติ ท่ี เก่ี ยวข้องกับกิจกรรมของ 

Crown ท่ั วท้ั งโลกอยา่งเครง่ครัด นอกจากน้ั น Crown และ

พนักงานจะต้องปฏิบัติตามหลักจริยธรรมของแต่ละประเทศท่ี  

Crown ดำ�เนินธุรกิจ

พนักงานของ Crown จะต้องปฏิบัติตามตัวหลักการ และใน

กรณี ท่ี กฎหมายน้ั นเข้มงวดมากกวา่ตัวหลักการ พนักงานของ 

Crown จะต้องปฏิบัติตามกฎหมายท่ี มีผลบังคับใช้  ท้ั งน้ี เว้นแต่

วา่ก่อนหน้าน้ี ได้รับอนุมัติ โดยประธานฝ่ายการปฏิบัติตามกฎของ 

Crown ในกรณี ท่ี ตัวหลักการน้ั นมีความเข้มงวดมากกวา่กฎหมาย

หรือหลักปฏิบัติ ในท้องท่ี  นอกจากน้ั น ในกรณี ท่ี ตัวหลักการน้ั น

อนุญาตให้กระทำ�การใด ๆ ท่ี จะเป็นการละเมิดกฎหมายในท้องท่ี น้ั น 

พนักงานจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายท่ี มีผลบังคับใช้
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1.  �การปฏิบติัตามกฎหมาย กฎเกณฑ์และขอ้บงัคับ
การปฏิบัติตามกฎหมายท้ั งในตัวเน้ื อหาและเจตนารมณ์ คือพื้ นฐานท่ี  Crown ใช้ในการกำ�หนดมาตรฐานด้านจริยธรรม 

พนักงานท้ั งหมดจะต้องปฏิบัติตามกฎหมาย ข้อบังคับและมาตรการต่าง ๆ ท่ี มีผลบังคับใช้  พนักงานจะต้องรายงานการละเมิด

หรือการการกระทำ�ท่ี น่าสงสัยวา่จะมีการละเมิดกฎหมายโดย Crown หรือพนักงาน Crown ใด ๆ ต่อหัวหน้าหรือขอคำ�แนะนำ�ตาม

ท่ี อธิบายไว้ในสว่นของ “ข้อมู ลเพิ่ มเติมและคำ�แนะนำ�” ด้านลา่ง
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2.  �ผู้คนและความปลอดภัย
ความเคารพต่อบุ คคล

Crown น้ั นมุ่ งมั่ นต่อการพัฒนาและรักษาแรงงานท่ี มีความหลาก

หลายและปฏิบัติตามหลักการจ้างงานอยา่งเท่าเทียมสำ�หรับผู้

สมัครและพนักงานทุกคน การเลือกปฏิบัติอยา่งไมเ่ป็นธรรมในการ

จ้างงาน การเลื่ อนขั้ น การมอบค่าชดเชยหรือการรักษาพนักงาน

เอาไว้เป็นสิ่ งต้องห้ามอยา่งยิ่ ง ไมอ่นุญาตให้แสดงพฤติกรรมอัน

ขม่เหง คุกคามหรือสร้างความขุ่ นเคืองใด ๆ ไมว่า่ทางวาจาหรือทาง

รา่งกาย ตัวอยา่งพฤติกรรมดังกลา่วได้แก่การชักชวนทางเพศท่ี ไม่

พึ งประสงค์ หรือคำ�พู ดเชิ งเหยียดเชื้ อชาติหรือชาติพันธ์ุ  

จะไมม่ีการปลอ่ยปละละเลยการตอบโต้กับพนักงานคนใดก็ตามท่ี

รายงานการเลือกปฏิบัติหรือคุกคามใด ๆ ท้ั งสิ้ น

สุ ขอนามัยและความปลอดภัย

Crown ทุ่ มเทในการสร้างความมั่ นใจวา่สภาพแวดล้อมการทำ�งาน

ของบริษัทน้ั นจะเป็นไปตามมาตรฐานสู งสุดในการรักษาสุ ขภาพ

และความปลอดภัยของพนักงาน ลู กค้า ซัพพลายเออรแ์ละผู้ มา

เยี่ ยมเยียนของ Crown พนักงานแต่ละคนมีหน้าท่ี รักษาสถานท่ี

การทำ�งานให้เอ้ื อต่อสุ ขภาพพนักงานทุกคน ด้วยการปฏิบัติตาม

กฎและหลักปฏิบัติด้านสุ ขภาพและความปลอดภัย และด้วยการ

รายงานอุบัติ เหตุ  การบาดเจ็บ รวมถึงอุปกรณ์ การปฏิบัติ งาน

หรือสภาวะท่ี ไมป่ลอดภัย สมาชิกองค์กร Crown จะต้องปฏิบัติ

ตามตัวหลักการและนโยบายด้านสุ ขภาพและความปลอดภัยท่ี มีผล

บังคับใช้  รวมท้ั งกระบวนการและโครงการริเริ่ มด้านความปลอดภัย

ของ Crown นอกจากน้ั นยังต้องรายงานสภาวะการทำ�งานท่ี ไม่

ปลอดภัยต่อหัวหน้าหรือตามท่ี ได้อธิบายไว้ใน “ข้อมู ลเพิ่ มเติม

และคำ�แนะนำ�” ด้านลา่ง

เพื่ อเป็นการรักษาสุ ขภาพและความปลอดภัยของพนักงาน บริษัท 

Crown จึงสั่ งห้ามการใช้  การจำ�หน่าย การครอบครองหรือการ

อยู่ ภายใต้อิทธิพลของแอลกอฮอล์ ยาเสพติดผิดกฎหมาย หรือ

วัตถุ ท่ี มีการควบคุมโดยกฎหมาย (เว้นเสี ยแต่จะได้รับอนุญาตโดย

นโยบายของบริษัท) ในระหวา่งการทำ�งาน การขับขี่ ยานพาหนะของ 

Crown หรือเมื่ อขับขี่ ยานพาหนะสว่นบุคคลระหวา่งปฏิบัติ งานใน

นามของ Crown 

การสอดส่องดู แลสภาพแวดล้อม

Crown มีความภาคภู มิ ใจในการเป็นผู้ นำ�ของอุตสาหกรรมในด้าน

การสอดสอ่งดู แลสภาพแวดล้อมท้ั งในแง่ของ ประวัติ  นโยบายและ

โครงการริเริ่ ม Crown มีความภาคภู มิ ใจในการสร้างสภาพการ

ทำ�งานปลอดภัยและเป็นมิตรต่อสภาพแวดล้อม เพื่ อให้โครงการ

ริเริ่ มเหลา่น้ี มีประสิ ทธิผล พนักงานจะต้องปฏิบัติตามกฎหมาย 

ข้อบังคับ นโยบายและกระบวนการท้ั งหมดท่ี มีผลบังคับใช้ใน

สถานท่ี ปฏิบัติ งานของพวกเขา โดยรวมถึงการเก็บประวัติและทำ�

ตามข้อกำ�หนดการรายงานอีกด้วย หากพนักงานมีข้อกังวลด้าน

สภาพแวดล้อมใด ๆ ซึ่ งรวมถึงการรั่ วไหลและการข้อผิดพลาดของ

อุปกรณ์การควบคุมสภาพแวดล้อมน้ั น จะต้องรายงานต่อหัวหน้า

โดยทันที  หรือตามท่ี ระบุ ไว้ใน “ข้อมู ลเพิ่ มเติมและคำ�แนะนำ�” ด้าน

ลา่ง Crown จะดำ�เนินการแก้ไขอยา่งเหมาะสมและทำ�ให้แน่ใจวา่การ

แจ้งเตือนต่อหน่วยงานภาครัฐตามกฎหมายน้ั นเป็นไปอยา่งทัน

ท่วงที
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3.  �การรกัษาความซื่อสตัย์
ความซื่ อสัตย์และการต่อต้านคอรัปชั่ น

จุดประสงค์ของการต้อนรับเพื่ อธุรกิจและของขวัญในบริบท

ด้านการค้าน้ั นคือการสร้างไมตรีจิตรและความสัมพันธด์้านการ

ทำ�งานท่ี มีประสิ ทธิภาพ ไมใ่ชเ่พื่ อข้อได้เปรียบท่ี ไมยุ่ ติธรรมต่อ

ลู กค้า พนักงานจะต้องระวังเก่ี ยวกับการให้หรือรับของขวัญ

หรือการต้อนรับโดยผู้ จำ�หน่าย ลู กค้าหรือบุคคลภายนอก โดย

ปกติแล้ว แม้วา่การแลกเปลี่ ยนตามมารยาททางธุรกิจ เชน่การ

เลี้ ยงมื้ ออาหารกลางวันหรือเย็นท่ี เก่ี ยวโยงกับการประชุมทาง

ธุรกิจน้ั น จะไมถื่อเป็นของขวัญท่ี ไมเ่หมาะสมภายในบริบทของ

หลักจรรยาบรรณ การแลกเปลี่ ยนในรู ปแบบอ่ื นอาจเป็นมากกวา่

มารยาททางธุรกิจท่ั วไปในด้านของความถ่ี  ประเภทหรือมู ลค่า และ

อาจก่อให้เกิดอิทธิพลท่ี ไมเ่หมาะสมต่อการตัดสิ นใจทางธุรกิจ การ

แลกเปลี่ ยนของขวัญหรือการต้อนรับในความสัมพันธธุ์รกิจท่ี อาจ

ก่อให้เกิดอิทธิพลท่ี ไมเ่หมาะสมในการตัดสิ นใจทางธุรกิจน้ั นเป็น

เรื่ องต้องห้าม ความเหมาะสมของการแลกเปลี่ ยนน้ั นขึ้ นอยู่ กับ

ปัจจัยต่าง ๆ โดยรวมถึงบทบาทของพนักงานภายใน Crown หรือ

ตำ�แหน่งท่ี ต้ั งของการปฏิบัติ งานด้วย เมื่ อมี ข้อข้องใจเก่ี ยวกับ

ความเหมาะสมในการแลกเปลี่ ยน คุณจะต้องตรวจสอบสถานการณ์

พร้อมกับรองประธานในภาคงานของคุณ หรือกรรมการผู้ จัดการ

ของประเทศท่ี ซึ่ งมีการให้ของขวัญ หากคุณไมแ่น่ใจวา่จะต้อง

ติดต่อใคร โปรดติดต่อประธานด้านการปฏิบัติตามกฎของ Crown

ไมค่วรมีการเสนอ ให้  มอบ จัดหาหรือรับของขวัญหรือกิจกรรม

บันเทิ งใด ๆ โดยพนักงานหรือสมาชิกครอบครัวคนใดของพนักงาน 

เว้นเสี ยแต่วา่สิ่ งน้ั น (1) ไมใ่ชข่องขวัญท่ี เป็นเงินสด (2) เป็นไปตาม

ธรรมเนียมปฏิบัติ ท่ั วไปทางธุรกิจ (3) มี มู ลค่าท่ี เหมาะสม (4) ไม่

สามารถตีความได้วา่เป็นการติดสิ นบนหรือรับเงินสิ นบน (5) ไมไ่ด้

เป็นการละเมิดกฎหมาย ข้อบังคับ หรือนโยบายท่ี มีการบังคับใช้

ขององค์กรของอีกฝ่าย หากคุณไมแ่น่ใจวา่ของขวัญหรือของขวัญ

ท่ี มีการเสนอน้ั นมีความเหมาะสม คุณจะต้องติดต่อหัวหน้าของ

คุณหรือขอข้อเสนอแนะตามท่ี กำ�หนดไว้ใน “ข้อมู ลเพิ่ มเติมและคำ�

แนะนำ�” ด้านลา่ง

จะมีข้อบังคับและนโยบายท่ี มีผลเพิ่ มเติมเมื่ อมี เรื่ องความ

สัมพันธกั์บตัวแทนของรัฐบาลเข้ามาเก่ี ยวข้อง พนักงานของ 

Crown จะต้องไมท่ำ�การ จา่ยเงิน ให้ของขวัญหรือการต้อนรับ ไม่

วา่จะในทางตรงหรือทางอ้อมให้กับเจ้าหน้าท่ี รัฐใด ๆ เว้นเสี ยแต่วา่

จะได้รับการตรวจสอบและอนุมัติ ก่อนลว่งหน้าโดยประธานด้านการ

ปฏิบัติตามกฎของ Crown

เน่ื องจากผลกระทบท่ี มีความกว้างขวางของกฎหมายป้องกันการ

ให้สิ นบนในประเทศท่ี  Crown ปฏิบัติ งานน้ั น พนักงานทุกคนจะ

ต้องปฏิบัติตามนโยบายการต่อต้านการทุจริตและกระบวนการท่ี

ต้องทำ�ตามในตำ�แหน่งท่ี ท้องท่ี ของพนักงานน้ั น
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การหลี กเลี่ ยงผลประโยชน์ทับซ้อน

พนักงานของ Crown จะต้องหลีกเลี่ ยงผลประโยชน์ทับซ้อนท่ี อาจ

ยุ่ งเก่ี ยวหรือมีแนวโน้มวา่จะยุ่ งเก่ี ยวกับผลประโยชน์ของ Crown 

หรือกับหน้าท่ี ของพนักงานต่อ Crown สถานการณ์ท่ี อาจก่อให้

เกิดประโยชน์สว่นบุคคลต่อพนักงาน เพื่ อนหรือครอบครัวของ

พนักงานท่ี อาจมีผลต่อผลประโยชน์ของ Crown อาจถู กมอง

ได้วา่เป็นผลประโยชน์ทับซ้อน มันเป็นไปไมไ่ด้ท่ี จะกลา่วถึงทุก

สถานการณ์ท่ี อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งด้านผลประโยชน์ แต่น่ี

เป็นตัวอยา่งบางสว่นของสถานการณ์ท่ี อาจนำ�ไปสู่ ผลประโยชน์ทับ

ซ้อน

•	 การแขง่ขันกับ Crown ในธุรกิจด้านอ่ื น

•	 การเป้นเจ้าของหรือลงทุ นในคู่ แขง่ ซัพพลายเออร์ ลู กค้า 

ดีลเลอรห์รือตัวแทนของ Crown (เว้นแต่การเป็นเพี ยงผู้

ถือหุ้ นท่ี ไมม่ี อำ�นาจในบริ ษัทมหาชน)

•	 การใช้ข้อมู ลลับของ Crown หรือทรัพยส์ิ นอ่ื น ๆ ของ 

Crown เพื่ อผลประโยชน์สว่นบุคคล

ผลประโยชน์ทับซ้อนท่ี เกิดขึ้ นหรือถู กมองวา่เกิดขึ้ นหรือท่ี

พนักงานเชื่ อวา่อาจเกิดขึ้ นจะต้องถู กรายงานและเปิดเผยอยา่งทัน

ท่วงทีต่อหัวหน้าของพนักงานหรือทำ�ตามคำ�แนะนำ�ตามท่ี อธิบายไว้

ใน “ข้อมู ลเพ่ิ มเติมและคำ�แนะนำ�” ด้านลา่ง จากน้ั นจะมีการตรวจ

สอบวา่เกิดความขัดแย้งขึ้ นจริงหรือไม่
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4.  �แนวทางการดำ�เนินธุรกิจอยา่งสจุรติ ในการค้าขายในและ
ระหวา่งประเทศ

การแลกเปลี่ ยนท่ี เป็ นธรรม

พนักงานจะต้องปฏิบัติ ตัวด้วยความซื่ อสัตยแ์ละสุจริตกับ

ทุกคนในแวดวงธุรกิจ แลกเปลี่ ยนอยา่งเป็นธรรมด้วยเจตนาท่ี

บริสุ ทธิ์ กับ ลู กค้า ซัพพลายเออร์ คู่ แขง่ เข้าหน้าท่ี รัฐ และอ่ื น 

ๆ ของ Crown Crown และพนักงานน้ั นจะต้องทำ�การตัดสิ นใจ

ด้านธุรกิจท่ี ดี ในการดำ�เนินธุรกรรมและไมร่ับสิ นบน การตอบแทน 

หรือ “ค่าน้ำ �ชา” จากบุคคลหรือองค์กรใด ๆ ไมว่า่จะในทางตรงหรือ

ทางอ้อม เพื่ อเป็นตัวหลักการสำ�หรับความสัมพันธท์างธุรกิจไม่

วา่จะในอดีต ปัจจุบันหรือ อนาคต มันเป็นหน้าท่ี ของพนักงาน

ทุกคนท่ี จะตรวจสอบให้แน่ใจวา่การจา่ยเงินทุกครั้ งน้ั นเป็นเรื่ อง

จำ�เป็น ถู กกฎหมายและได้รับการบันทึกอยา่งถู กต้อง ตัวแทน

ของ Crown ไมส่ามารถใช้ประโยชน์จากความสัมพันธท์างธุรกิจ

ในทางท่ี ไมยุ่ ติธรรมผา่นการปฏิบัติ ท่ี ผิดกฎหมาย การหลอกลวง

หรือการปฏิบัติ ท่ี ไมเ่ป็นธรรม 

พนักงานของ Crown จะต้องปฏิบัติตามกฎหมายท่ี บังคับใช้

ท้ั งหมดในการรักษาการแขง่ขันท่ี เป็นธรรม พนักงานของ Crown 

จะต้องไมท่ำ�ข้อตกลงไมว่า่จะเป็นลายลักษณ์อักษรหรือสอ่ไปในทาง

ให้ข้อมู ลต่อคู่ แขง่เก่ี ยวกับราคา ต้นทุน ข้อตกลง ตลาด การ

ผลิต ลู กค้าหรือเรื่ องอ่ื นใด ๆ ท่ี อาจสง่ผลกระทบต่อการแขง่ขัน 

พนักงานจะต้องไมแ่ลกเปลี่ ยนข้อมู ลเก่ี ยวกับราคาหรือการผลิต

กับคู่ แขง่ ข้อตกลงใด ๆ กับคู่ แขง่จะต้องได้รับการอนุมัติ โดย

ประธานด้านการปฏิบัติตามกฎของ Crown

การนำ�เข้ าและส่งออก

กฎหมายการคว่ำ�บาตรและควบคุมการนำ�เข้าและสง่ออกน้ั นชว่ย

ให้ประเทศสามารถควบคุมการซื้ อขาย การขนสง่ การถ่ายโอนหรือ

เปิดเผยข้อมู ล ซอฟต์แวร์ สิ นค้าและบริการท่ั วท้ั งประเทศ ก่อน

การโอนถ่ายสิ นค้าเหลา่น้ี ไปยังประเทศอ่ื น ดำ�เนินการบริการเหลา่

น้ี ในประเทศอ่ื นหรือรับสิ นค้าเหลา่น้ี จากประเทศอ่ื น คุณจะต้อง

เข้าใจและปฏิบัติตามตัวหลักการด้านการนำ�เข้าและสง่ออกเก่ี ยว

กับสิ นค้าหรือบริการเหลา่น้ั น นอกจากน้ั น การควบคุมและการ

คว่ำ�บาตร (หรือห้ามค้าขายด้วย) อาจเกิดขึ้ นกับประเทศ บุคคล 

หรือชนิดสิ นค้าซึ่ งทำ�ให้  Crown ถู กจำ�กัดวิธี ในการดำ�เนิน

ธุรกิจ ติดต่อฝ่ายปฏิบัติตามกฎหมายการค้าของ Crown เพื่ อรับ

แนวทางเพิ่ มเติมเก่ี ยวกับกฎในด้านน้ี
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5.  �การปกป้องขอ้มูลและทรพัยส์นิของบรษัิท
การปกป้ องข้อมู ลลับท่ี เป็ นกรรมสิ ทธิ์

พนักงานของ Crown มีหน้าท่ี ท่ี จะดู แลรักษาทรัพยส์ิ น

ของ Crown ซึ่ งรวมถึงข้อมู ลท่ี เป็นกรรมสิ ทธิ์ และข้อมู ล

ลับของบริษัท ข้อมู ลลับและท่ี เป็นกรรมสิ ทธิ์ ท่ี จะต้องได้รับ

การคุ้ มครองน้ั นรวมถึง ข้อมู ลทางเทคนิค ข้อมู ลเก่ี ยวกับ

ผลิตภัณฑ์ การปฏิบัติ งานบุคคลากร แผนการตลาด แผนการผลิต 

ข้อมู ลซัพพลายเออรแ์ละลู กค้า ข้อมู ลการกำ�หนดราคา ความลับ

ทางการค้าและข้อมู ลอ่ื น ๆ โดยไมม่ี ข้อจำ�กัดท่ี  Crown ใช้ในการ

ดำ�เนินธุรกิจ ข้อมู ลน้ี จะต้องไมเ่ปิดเผยแก่บุคคลภายนอกโดยไม่

ได้รับอนุญาตลว่งหน้าและห้ามมิ ให้ใช้ข้อมู ลน้ี เพื่ อผลประโยชน์

สว่นตัว หน้าท่ี ในการดู แลข้อมู ลน้ี จะยังคงอยู่ ต่อไปหลังจากการ

จ้างงานกับ Crown จบลง

อุ ปกรณ์การสื่ อสาร

โทรศัพท์บ้าน โทรศัพท์เคลื่ อนท่ี  คอมพิ วเตอร์ และอุปกรณ์

สื่ อสารอ่ื น ๆ ของ Crown จะต้องใช้เพื่ อปฏิบัติหน้าท่ี ของบริษัท

เป็นปกติ  Crown อนุญาตให้พนักงานใช้ทรัพยากรอิเล็กทรอนิกส์

ของ Crown เพื่ อการสว่นตัวได้ในระดับท่ี จำ�กัดและสมเหตุสมผล 

การใช้งานโดยพนักงานเพื่ อการสว่นตัวน้ั นถือเป็นสิ ทธิพิ เศษซึ่ ง

ต้องไมม่ีผลกระทบต่อระบบของ Crown อยา่งไมเ่หมาะสม

การสร้างและเก็บประวัติ

บัญชี  ประวัติและรายงานของ Crown จะต้องมีความสมบู รณ์

และแมน่ยำ� การไมป่ฏิบัติตามนโยบายน้ี จะต้องถู กรายงานใน

ทันที  ประวัติของ Crown จะต้องได้รับการเก็บรักษา ท้ิ ง หรือ

ทำ�ลายตามกฎหมายท่ี มีผลบังคับใช้  ข้อบังคับและนโยบายและ

กระบวนการของ Crown

การปกป้ องทรัพย์สิ น

พนักงานทุกคนของ Crown มีหน้าท่ี รว่มกันในการปกป้อง

ทรัพยส์ิ นของ Crown จากการใช้ไปในทางท่ี ผิด การหลอกลวง การ

ขโมยและชว่ยให้บัญชี น้ั นมีความแมน่ยำ� ทันท่วงทีและครบครัน 

การโจรกรรม ความประมาทและความสิ้ นเปลืองน้ั นมีผลต่อความ

สำ�เรจ็ของ Crown ทรัพยส์ิ นท้ั งหมดของ Crown จะต้องถู กใช้

ในธุรกิจท่ี สุจริตของ Crown

โอกาสในองค์กร

ห้ามมิ ให้พนักงานของ Crown ใชป่ระโยชน์โอกาสท่ี เกิดขึ้ นจากการ

ใช้ทรัพยส์ิ น ข้อมู ลหรือตำ�แหน่งของ Crown โดยไมไ่ด้รับความ

ยินยอมจากหัวหน้าหรือโดยประธานด้านการปฏิบัติตามกฎของ 

Crown ห้ามมิ ให้พนักงานใช้ทรัพยส์ิ น ข้อมู ล หรือตำ�แหน่งของ 

Crown เพื่ อผลประโยชน์สว่นตัวและห้ามมิ ให้พนักงานในปัจจุบัน

แขง่ขันกับ Crown ไมว่า่ในทางตรงหรือทางอ้อม พนักงานจะต้อง

ทำ�เพื่ อผลประโยชน์ของ Crown เมื่ อมี โอกาส
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6.  �การยอมรบัและการฝ่าฝืนตัวหลักการ และการไมโ่ต้ตอบ
การยอมรับ

พนักงานของ Crown เจ้าหน้าท่ี และผู้ บริหารจะต้องยืนยันความ

มุ่ งมั่ นของพวกเขาต่อหลักจรรยาบรรณเป็นชว่ง ๆ พนักงานท่ี

เพิ่ งได้รับการวา่จ้างจำ�เป็นจะต้องยอมรับความมุ่ งมั่ นของพวกเขา

ต่อหลักจรรยาบรรณก่อนหรือทันทีหลังจากการเริ่ มจ้างงาน กลุ่ ม

บุคคลภายนอกใด ๆ เชน่ผู้ ให้คำ�ปรึกษา ตัวแทนหรือผู้ ร ับเหมา

อิสระท่ี ต้องทำ�งานให้หรือเป็นตัวแทนให้กับ Crown อาจต้อง

ยอมรับในหลักการและนโยบายในหลักจรรยาบรรณท่ี เก่ี ยวข้องกับ

งานของพวกเขา

การฝ่าฝื นตัวหลักการ

การฝ่าฝื นหลักจรรยาบรรณอาจสง่ผลให้ถู กดำ�เนินการตาม

มาตรการทางวิ นัย ซึ่ งรวมถึงการหยุดจ้างงานและอาจนำ�ไปสู่ การ

ฟ้องร้องทางแพ่งหรืออาญาต่อพนักงาน โดยขึ้ นอยู่ กับความร้าย

แรงของการฝ่าฝื น ผู้ ท่ี ต้องได้รับการลงโทษทางวินัยน้ั นรวมถึง

ผู้ อ่ื นท่ี มีสว่นรว่มในการทำ�ผิดไมใ่ชเ่พี ยงแค่ผู้ กระทำ�ความผิด

เชน่ (i) พนักงานท่ี ไมส่ามารถตรวจสอบการฝ่าฝื นด้วยความใสใ่จใน

ระดับท่ี สมเหตุสมผลได้  (ii) พนักงานท่ี ปิดบังหรือแสดงข้อมู ล

ท่ี ถู กร้องขอเก่ี ยวกับการละเมิดไปในทางท่ี ผิดและ (iii) พนักงาน

ในตำ�แหน่งการสอดสอ่งตรวจสอบท่ี ได้อนุมัติหรือสนับสนุนการ

ละเมิด หรือพยายามท่ี จะตอบโต้ไมว่า่จะในทางใดกับพนักงานคนอ่ื น

ท่ี มีการให้ข้อมู ลท่ี เก่ี ยวข้องหรือความชว่ยเหลือ

การไม่โต้ตอบ

Crown มุ่ งมั่ นในการสร้างสภาพแวดล้อมการทำ�งานท่ี ชว่ยให้

พนักงานสามารถรายงานข้อกังวลและแจ้งประเด็นปัญหาโดย

ปราศจากความกลัวจากการโต้ตอบ จะไมม่ีการปลอ่ยปละละเลยการ

ตอบโต้ผู้ ท่ี ได้รายงานการละเมิดหลักจรรยาบรรณหรือกฎหมายท่ี

บังคับใช้ด้วยเจตนาบริสุ ทธิ์  ต้ั งประเด็นคำ�ถาม หรือชว่ยเหลือใน

การสอบสวนการละเมิดท่ี อาจเกิดขึ้ น การตอบโต้ใด ๆ ถือเป็นความ

ผิดร้ายแรงและจะสง่ผลให้ถู กดำ�เนินการตามมาตรการทางวิ นัย 

ซึ่ งอาจรวมถึงการหยุดจ้างงาน
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7.  ขอ้มูลและคำ�แนะนำ�เพิม่เติม
Crown ได้มอบหมายหน้าท่ี การตอบคำ�ถามเก่ี ยวกับการตีความ
และใช้งานหลักจรรยาบรรณให้แก่พนักงานบางสว่น ต่อไปน้ี คือ
พนักงานท่ี สามารถชว่ยเหลือได้  โดยเรียงตามลำ�ดับท่ี คุณจะติดต่อ 

A.	 หัวหน้าหรือผู้ จัดการแผนก พนักงานควรติดต่อหัวหน้า
หรือผู้ จัดการแผนกก่อน

B.	 ทรัพยากรมนุษย์ ตัวแทนของฝ่ายทรัพยากรมนุษย์ได้รับ
การอบรมมาเพื่ อชว่ยเหลือประเด็นเหลา่น้ี

C.	 การปฏิบัติตามกฎและจริยะธรรม หากพนักงานรู ้ สึกวา่
ตนเองจะรู ้ สึกสบายใจมากกวา่หากสอบถามเก่ี ยวกับข้อ
กังวลหรือรายงานข้อกังวลกับฝ่ายการปฏิบัติตามกฎและ
จริยธรรม พวกเขาก็สามารถติดต่อ:

ประธานด้านการปฏิบัติตามกฎ
Crown Equipment Corporation

44 South Washington Street

New Bremen รัฐโอไฮโอ 45869 สหรัฐอเมริกา
อี เมล: compliance@crown.com

หากการติดต่อหัวหน้า ผู้ จัดการหรือฝ่ายทรัพยากรมนุษยน้ั์ นไม่
เหมาะสมด้วยเหตุผลใด ๆ คุณสามารถรายงานได้ผา่น Connect 
with Crown ในท่ี ท่ี สามารถเข้าถึงได้  ตามท่ี อธิบายไว้ด้านลา่ง

CONNECT WITH CROWN

พนักงานสามารถใช้  Connect with Crown เพื่ อแจ้งความกังวล
เก่ี ยวกับหลักจรรยาบรรณโดยเป็นความลับและไมเ่ปิดเผยชื่ อได้  
การสื่ อสารไปยัง Connect with Crown ท้ั งหมดจะได้รับโดยผู้
ให้บริการภายนอกของ Crown สามารถแสดงความกังวลโดยไมร่ะบุ
ตัวตนได้และพนักงานสามารถท้ิ งข้อมู ลการติดต่อไว้หากพนักงาน
คนน้ั นต้องการท่ี จะให้มีการสอบถามเพิ่ มเติมหรือติดตามผล 
สายดว่น Connect with Crown สามรถติดต่อได้ทุกวันตลอด 
24 ชั่ วโมง ผา่นอินเตอรเ์น็ตท่ี www.connectwithcrown.com 
หรือโดยโทรศัพท์ในท่ี ท่ี สามารถเข้าถึงได้

รายการเบอรโ์ทรศัพท์ตามประเทศสำ�หรับสายดว่น Connect with 
Crown สามารถดู ได้ท่ี : www.connectwithcrown.com
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